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Mit a csel rejt, kifejti az idő.

A képmutató kudarcot vall utóbb.

WILLIAM SHAKESPEARE

Ezen oktatás az egyszerű elméket formálja;

Ahogy a meghajtott vesszőből is kinő a hajlott fa.

ALEXANDER POPE


ELSŐ FEJEZET

Doktor Kent Abner nyugodtan és elégedetten kezdte a halála napját.

A szabadnapjain megszokott szokásait követve megcsókolta munkába induló férjét, akivel harminchét éve kötött házasságot, majd köntösében kényelmesen helyet foglalt és egy bögre kávé mellett játszott a zsebszámítógépén egy keresztrejtvényprogrammal, miközben Mozart Varázsfuvolája szólt a szórakoztató központ hangszóróiból.

Azt tervezte, hogy később elmegy futni a Hudson River Parkba, ha már 2061 áprilisa ennyire kellemesen és virágzóan köszöntött be. Mindezek után pedig beugrik súlyzózni az edzőterembe, lezuhanyozik és eszik néhány falatot valamelyik kávézóban.

Hazafelé pedig vesz friss virágot, útba ejti az áruházat és vásárol abból az olajbogyóból, amit Martin annyira szeret, és talán egy ízletes sajtválogatást is mellécsap. Ezt követően elsétál a pékségbe bagettért, és körülnéz, hátha talál még ezen kívül is valamit.

Amikor Martin hazaér, kinyitnak egy üveg bort és leülnek beszélgetni a sajt és a kenyér mellé. Közben Martin eldöntheti, hogy odahaza vacsorázzanak, vagy inkább menjenek étterembe, és remélhetőleg romantikus befejezése lesz a napnak – hacsak Martint nem meríti ki túlságosan a munka.

Gyakran viccelődtek, hogy Kent gyermekorvosként imádnivaló babákkal és elbűvölő kis lurkókkal foglalkozik, akiket Martin, mint a K-12-es magániskola igazgatója kicserél hormontúltengéses, méla kamaszokra.

Mindenesetre nekik ez tökéletesen megfelel, gondolta Kent, miközben kitöltötte a függőleges 21-et.

Mérgező.

Eltöltött egy kellemes órát a keresztrejtvénnyel, majd miközben a zene betöltötte a West Village-i házat, rendbe tette a konyhát.

Átöltözött futószerelésbe, ami fölé könnyű kapucnis pulóvert is húzott. A sporttáskáját azzal az elhatározással pakolta össze, hogy majd futás előtt bedobja az öltözőszekrényébe.

Ahogy behúzta a cipzárat, megszólalt a csengő.

Dudorászva vitte ki a táskát a nappaliból és tette le a korallszínű kanapéra, amit közösen választottak ki fél éve, amikor átrendezték a házukat.

Megszokásból a monitorra pillantott. Az ismerős futárlány állt az ajtóban, hóna alatt apró csomaggal.

Kioldotta a zárakat és ajtót nyitott.

– Jó reggelt!

– ’reggelt, doktor Abner. Csomagot hoztam.

– Látom. Éppen csak itthon talált – vette át Kent a küldeményt és a lányra mosolygott, miközben a második felvonásból az Éj királynőjének bosszúszomjas áriája kiáradt a Bedford Streetre. – Csodálatos napunk van!

– Az már igaz. További csodálatos napot – tette hozzá a lány, mielőtt lesétált a lépcsőn.

– Magának is.

Kent becsukta az ajtót és átvitte a csomagot a konyhába, miközben folyamatosan nézegette. Mivel neki címezték, kihúzta az egyik fiókot és megkereste a levélbontó kést. A feladó – a belvárosi címmel büszkélkedő Ami Fénylik üzlet – neve nem csengett ismerősen.

Ajándék? – töprengett, miközben kinyitotta a dobozt.

A csomagolásra használt kartonon belül egy másik dobozt talált. Apró és egyszerű, gondolta, sima, sötét fából készült szelence kicsinyke zárral, ami mellett egy vékony láncon ott lógott a kulcs is.

Zavartan letette és kinyitotta.

A szelence belsejében kicsiny – tagadhatatlanul olcsó –, kampóval lezárt aranytojás ült vastag, fekete párnán.

– Ami Fénylik – mormolta Kent maga elé, miközben félrehajtotta a kampót. A fedél kissé szorult, ezért határozottan megrántotta.

Nem látta a párát, a szagát sem érezte. A hatása viszont azonnal megmutatkozott. Kent torka összeszorult, a tüdeje elzáródott. A szeme égett és kidolgozott izmai remegni kezdtek.

Ahogy vakon az ablak felé tántorgott, a tojás kihullott az ujjai közül. Levegő, levegőre volt szüksége. Megbotlott és elesett, de még így is kúszni próbált. A szervezete tiltakozott és kiadta magából a könnyű reggelit, amit még a férje társaságában fogyasztott el. A kínzó fájdalom ellenére igyekezett előrébb vonszolni magát a padlón.

Akkor omlott össze, amikor Mozart királynője kiénekelte a magas F-et.

• • •

A fényes tavaszi délutánon Eve Dallas hadnagy megállt doktor Kent Abner holtteste fölött. A kései napsugarak betűztek az ablakon, amit a férfi már nem tudott kinyitni, és megtörtek a testnedvek tócsáján, valamint a műanyag szilánkokon.

Az áldozat a hátán hevert – habár a homlokán éktelenkedő zúzódás arra engedett következtetni, hogy arccal előre zuhant a padlóra. Így bámult felfelé vörös, duzzadt, a haláltól fátyolos szemével.

Eve világosan látta a foltokat a lábán, a kezén és a térdén, ahogy keresztülmászott azon, amit kiadott magából. A vérrel, epével és hányással keretezett lábnyomok keresztülvezettek a konyhapadlón.

Alaposan elszart helyszín, gondolta.

– Hadd halljam, Ponce járőr – fordult az elsőként kiérkező egyenruhás felé.

– Az áldozat neve Kent Abner. Orvos, aki a férjével együtt lakik itt. Szabadnapja van. A férje, aki úgyszintén doktor, de nem orvosdoktor, hanem PhD, a Theresa A. Gold Akadémia igazgatója, tizenhat óra körül érkezett haza. A neve Martin Rufty. Meglátta a testet. Azonnal átgázolt a testnedveken, hadnagy, és megfordította. Történetesen még újraélesztéssel is próbálkozott, mielőtt hívta a mentőket – intett fejével a helyszín felé a testes veterán járőr. – Mielőtt értesítettek bennünket, ők is összejártak mindent. Attól a pillanattól kezdve, hogy ideértünk, mindent megtettünk a helyszín biztosításának az érdekében. Az áldozat órák óta halott lehetett. A jelekből ítélve valamiféle mérgezés történt.

– Hol a férje?

– Felkísértük az emeletre. A társam mellette maradt. Teljesen összeomlott.

– Oké. Maradjon a közelben – fordult Eve a társa felé. – Majd én megvizsgálom a holttestet, Peabody. Te addig keresd meg a biztonsági kamerák felvételét és vess rájuk egy pillantást.

– Máris – indult meg óvatosan rózsaszín westerncsizmájában Peabody, miközben Eve kinyitotta a helyszínelő készletét és az áldozat mellé guggolt.

Már befújta magát folyékony kesztyűvel és a felvevőjét is bekapcsolta. Most elővett egy leolvasót és megnézte a holttest ujjlenyomatát.

– Az áldozat az ezen a címen lakó Kent Abner. A kora hatvanhét év. A homlokán és a bal halántékán, valamint a bal térdén zúzódások és zúzott sebek láthatók. Pontosan olyanok, mint amilyeneket esés közben szerez az ember. Mindkét hüvelykujján égésnyomokat látok. Már beállt a hullamerevség. A szemei vörösek és duzzadtak – feszítette ki óvatosan a holttest száját. – Akárcsak a nyelve. Olyan, mint… némi hab, nyál és hányás. Az orra alá kevés vér és orrváladék száradt – vette elő a műszereit. – A halál beálltának az időpontja kilenc óra negyvenhárom perc. Peabody! Pörgesd vissza a felvételt ma reggelig. Nézd meg, hogy jött-e valaki, miután a férje elment itthonról.

– Látok egy férfit… tweedzakó, a hatvanas éveinek a derekán jár, hat láb három hüvelyk magas lehet és száznyolcvan font súlyú. Az aktatáskáját leteszi a földre. Néhány perccel négy után ért ide. Kártyával és kóddal nyitja ki az ajtót. A mentősöket is ő engedi be tizenhat tízkor. A két járőr tizenhat tizenhatkor ér ide – kukucskált be az ajtón Peabody, aki rövid lófarokba fogta sötét haját. – Visszajátszom.

Eve folytatta a holttest vizsgálatát.

– Nincsenek sem védekezésre, sem támadásra utaló sérülései. A feje és a térde… talán megütötték, de sokkal valószínűbb, hogy azokat a sebeket esés közben szerezte. Jó felépítésű férfi, erősnek látszik. Biztosan küzdött volna, ha lehetősége nyílik rá. Talán evett vagy ivott valamit…?

– Hét óra húsz perckor sétál ki az ajtón ugyanaz a férfi… ő lesz a férj. Ezt megelőzően nincs semmi mozgás. Utána… érkezik egy nő a Global Post and Packages egyenruhájában. Kilenc óra harminchatkor csenget be. Az áldozat nyit ajtót. Barátságos, mintha ismernék egymást. Átveszi a csomagot; a lány távozik.

Eve felállt és a konyhapulthoz lépett.

– Egy szabványos csomag? Mondjuk tízhüvelykes?

– Pontosan. Előrepörgetem a felvételt… nincs semmi a kézbesítő távozása és a férj érkezése között – tért vissza Peabody.

– Itt a bontókés. A férfi hét perccel azt követően veszti az életét, hogy átveszi a csomagot. Behozza ide – mondta Eve. – Kinyitja. Kiveszi belőle ezt a másik dobozt. Ezt az olcsó, kulcsos fadobozt. Azt is kinyitja. Odakint megtaláltuk valami színes, talán aranyszínű anyag szilánkjait a padlón. Valami rideg műanyag lehetett. Ami a dobozban lapult. Azt is kinyitja, és… Bassza meg – hátrált egy lépést. – Hívd a veszélyes anyagokkal foglalkozó csoportot.

– Ó, a francba.

– A férje nem halt meg és a mentősök sem, akik elsőként értek ide. Bármi is volt az, már biztos eloszlott, ennek ellenére hívd ki őket és tudasd velük, hogy ismeretlen mérgező anyagot találtunk – nézett körbe Eve, és elolvasta a csomagon a feladó címét. – Ami Fénylik – nézett gyorsan utána. – A dobozon a feladó neve és címe is hamis.

– Elindultak – jelentette Peabody. – Azt tanácsolták, hogy az érkezésükig evakuáljuk az épületet.

– Azzal már elkéstünk. Hét perc, Peabody. Amiből vond le azt az időt, ami alatt az áldozat hátrajött ide, elővette a bontókést és kinyitotta, amit kapott. Riaszd Carmichaelt és Shelbyt. Menjenek ki a Global Post and Packageshez, és derítsék ki, hol adták fel ezt a csomagot, ki vette fel és készült-e erről bármilyen biztonsági felvétel. Utána értesítsd a hullaházat, hogy feltehetőleg egy veszélyes esetet küldünk.

– Hozzáértél, Dallas…

– Előtte befújtam magam folyékony kesztyűvel – emlékeztette a társát Eve. – A házastársa és a mentősök is hozzányúltak a holttesthez. Bármi is okozta a halálát, már elvégezte a munkát. Vége.

A bronzbarna bőrkabátot és jó minőségű, barna csizmát viselő, rövidre nyírt hajú, magas és szikár Eve egy pillanatig még állt éles, barna szemével az áldozatot kémlelve.

Azzal nyugtatta magát, hogy ez nem más, mint alapvető óvintézkedés.

– Alaposan lekefélem magam, ahogy azt ilyen esetekben az eljárásrend előírja. Miután végeztem, elbeszélgetünk a férjével. Minden ruháját begyűjtjük és átadjuk a VeszAny Csoportnak – emelte fel a helyszínelő készletét és keresni kezdte a fürdőszobát. – Először a szállítmányozó céget hívd fel. Beszélnünk kell azzal, aki kihozta a csomagot.

Ezzel úgyis elkéstem, gondolta, miközben a készletéből kivett kefével dörzsölte magát a gesztenyebarna csempével borított elegáns fürdőszobában.

A Házasság Szabályai értelmében – amit ő írt és kényszerített magára – tudatnia kellett a történteket a saját házastársával is. Roarke megértően viselkedett, de az embernek akkor is követnie kell a szabályokat.

Az ajtóban megjelent Peabody.

– Carmichael és Shelby elindultak a GP&P-hez, én pedig megtudtam a kézbesítő nevét, aki ezen az útvonalon jár. Lydia Merchant. A szokásos időben leadta a munkát, de az elérhetőségét is sikerült megszereznem.

– Keressünk rá. Nem tartom valószínűnek, hogy saját kezűleg hozza ki a küldeményt abban az esetben, ha meg akarja mérgezni az ügyfelét, de az emberek ostobák.

Eve megvárta a különleges csoportot, elviselte, hogy megvizsgálják, nem került-e rá mérgező anyag a holttestről – csak akkor bizonytalanodott el, amikor a vizsgálatot végző technikus vért is akart venni tőle egy helyszíni teszt erejéig. Végül azonban úgy gondolta, hogy nem csak jobb félni, mint megijedni, de okosabb is gyorsan túlesni rajta és folytatni a munkát.

Miután megbizonyosodott róla, hogy nem érintkezett mérgező anyaggal, Peabody társaságában felment az emeletre, hogy beszéljenek az áldozat házastársával.

– Lydia Merchant, huszonhét éves – kezdte Peabody, miközben felfelé sétáltak a lépcsőn. – Hat éve áll a GP&P alkalmazásában. A munkáltatói kartonja éppen úgy tiszta, mint a rendőrségi.

– Ennek ellenére beszélni fogunk vele.

Rufty ruháit már betették a lezárt műanyag zsákokba. A férfi szürke melegítőnadrágban és tengerészkék pólóban ült egy ívelt, keskeny díványon a rozsdavörös és óarany színek uralta hálószobában. A póló mellkasán keresztben a TAG felirat állt aranyszín betűkkel.

Ápolt, barna kecskeszakállába szőke szálak is vegyültek, akárcsak a borzas hajába. A hórihorgas férfi hosszúkás, keskeny arcában a barna szempár könnyesen csillogott.

Akárcsak az áldozat, ő is fehéraranyból készült gyűrűt hordott a bal középső ujján. Úgy kulcsolta össze a kezét, mintha ettől várná, hogy ne hulljon darabokra.

Eve intett a mellette ülő egyenruhásnak.

– Igenis, hadnagy – pillantott Rufty felé a járőr. – Szeretné felhívni a gyerekeiket, de eddig visszatartottam tőle. Tudja, hogy hozzáért a holttesthez.

– Majd arra is sort kerítünk. Vigye le magával a bezsákolt ruhákat és adja oda a VeszAnynak. Közben kérje meg az egyiküket, hogy jöjjön fel és vizsgálja meg – lépett közelebb a férfihoz, és leült a vele szemben álló vörös fotelbe. – Doktor Rufty, én Dallas hadnagy vagyok. Ő a társam, Peabody nyomozó. Őszinte részvétünk.

– Be… beszélnem kell a gyerekekkel. A gyerekeinkkel. Beszélnem kell…

– Nemsokára beszélhet velük. Tudom, milyen nehéz ilyenkor, de fel kell tennünk néhány kérdést.

– Ha… hazajöttem. Elkiáltottam magam, hogy „Jézusom, Kent, micsoda nap volt. Igyunk valamit, méghozzá jó sokat” – temette hosszú, keskeny arcát hosszú, keskeny kezébe. – Hátramentem a konyhába, és Kent… Kent. A padlón feküdt. Már… én megpróbáltam… Nem tudtam. Már…

Peabody közelebb hajolt hozzá és megfogta a kezét.

– Nagyon, nagyon sajnáljuk, doktor Rufty. Semmit sem tehetett.

– Igen, de… – fordult Peabody felé a férfi. Eve azt olvasta ki a tekintetéből: Segítsen. Magyarázza meg. Vessen véget neki. – Nem értem. Teljesen egészséges volt. Mindig azzal nyaggatott, hogy mozogjak többet, étkezzek egészségesebben. Egészséges volt és erős. A szabadnapjain futni járt, és még a munkanapjain is az ebédszünetében, ha tudott rá időt szakítani. Csak be akarta fejezni előtte a keresztrejtvényét.

– Doktor Rufty – várta ki Eve, hogy a megtört, barna szempár feléje forduljon. – Vártak ma csomagot? Küldeményt?

– Nem… nem tudom. Nem jut eszembe semmi.

– Rendeltek már az Ami Fényliktől?

– Nem hiszem.

– Szoktak küldeményt kapni a Global Post and Packages kiszállításával?

– Igen. Igen, azokat Lydia hozza, de én… – szorította a halántékára az egyik kezét. – Nem hiszem, hogy bármit is rendeltünk. Nem emlékszem rá.

– Semmi baj. Nézzen rám, doktor Rufty. Ismer olyan embert, aki ártani akart a férjének?

– Micsoda? – rezzent össze döbbenten Rufty. – Ártani Kentnek? Nem, nem. Kentet mindenki szerette. Mindenki. Nem értem.

Eve a férfi hangjából hallható tüskék ellenére is megőrizte a nyugalmát.

– Valaki a rendelőjéből, a praxisából, a szomszédok közül.

– Nem, nem. Kent csodás praxist vezetett. Az a sok kisbaba és gyerek. Mindig vidámak voltak. Nagyon keményen dolgozott a gyerekeiért, a pácienseiért. Megkérdezheti őket – ívelt újra felfelé a hangja. – Mindegyiküket megkérdezheti, akárcsak azokat, akik ott dolgoznak. Szeretik Kentet!

– Rendben. Régóta házasok. Voltak gondjaik?

– Nem. Nem. Szerettük egymást. Vannak gyerekeink. Unokáink. Fel kell hívnom a gyerekeket.

Amikor a férfi sírva fakadt, Peabody leült mellé.

– Tudom, hogy ez mennyire nehéz. Nem említett Kent valakit, aki aggasztotta, aki nyugtalanította? Nem mesélt valakiről, akivel összeütközésbe került vagy nyugtalanította?

– Nem. Semmi ilyesmi nem jut az eszembe. Nem értem. Mi történt? Mi történt? Bántották Kentet?

– Doktor Rufty – kezdte Eve, és úgy érezte, nem maradt más választása, mint az őszinteség. – Úgy véljük, doktor Abner egy mérget tartalmazó csomagot kapott délelőtt, és az okozta a halálát.

Rufty felegyenesedett ültében, noha tovább potyogtak a könnyei.

– Micsoda? Micsoda? Azt mondja, valaki meggyilkolta Kentet? Küldtek valamit a házba, az otthonunkba, ami meggyilkolta?

A kopogtatást hallva Eve felállt és beengedte a szobába a fehér kezeslábasba öltözött takarítót.

– Meg kell tennünk bizonyos óvintézkedéseket. Mivel hozzáért doktor Abner testéhez, arra kérjük, engedje, hogy megvizsgáljuk, hogy vért vegyünk magától. Lehetséges, hogy a csomag, amit délelőtt kinyitott, mérgező anyagot tartalmazott.

– Ez lehetetlen – utasította vissza határozottan a feltételezést Rufty. – Senki sem csinálna ilyet. Senki sem csinálna ilyet, aki ismerte Kentet.

– Meg kell tennünk bizonyos óvintézkedéseket – ült vissza Eve a helyére, és határozottan Rufty szemébe nézett. – Mindent megteszünk, hogy kiderítsük, mi történt a férjével.

– Látjuk, hogy mennyire szerette – szólalt meg kedvesen Peabody. – Maga is azt szeretné, hogy tegyünk meg mindent, amit csak lehet.

– Igen. Tegyék a dolgukat. Utána viszont kérem, Isten nevére kérem magukat, hogy hadd hívjam fel a gyerekeinket. Beszélnem kell velük.

Eve várt. Ruftyt megvizsgálták, vért vettek tőle és végül kijelentették, hogy semmi baja. Bármi is ölte meg Kent Abnert, eltűnt, mielőtt bárki is belépett a házba és hozzáért a testéhez.

– Most már felhívhatja a gyerekeit – közölte vele végül. – Van olyan hely, ahová elmehet néhány napra? Az lenne a legjobb, ha nem maradna itt.

– Eltölthetek néhány napot a lányunknál. Közel lakik. A fiunk Connecticutban él, de Tori a családjával csak néhány háztömbnyire lakik innen. Nála ellakhatok egy darabig.

– Amint elkészült, intézkedem, hogy valaki elvigye hozzá.

Rufty lehunyta a szemét. Amikor kinyitotta, a könnycseppek már elpárologtak és felsejlett mögöttük az acélos csillogás.

– Tudnom kell, hogy mi történt a férjemmel. A gyermekeink apjával. A férfival, akit negyven éven át szerettem. Ha bántották, tudnom kell, hogy ki tette. Tudnom kell, hogy miért tette.

– Az a munkánk, hogy megtaláljuk a választ a kérdéseire, doktor Rufty. Nyugodtan hívjon fel, ha eszébe jut valami – tette hozzá Eve.

– Olyan jó ember volt. Ezt maguknak is meg kell érteniük. Olyan jó ember volt. Tele szeretettel. Soha életében nem bántott senkit. Kentet mindenki szerette. Mindenki szerette.

Azért akadt valaki, aki mégsem, gondolta Eve.

– Hiszek neki – jelentette ki Peabody, amikor végül elhagyták a helyszínt. – Őszintén mondta, hogy nem tud senkiről vagy semmiről, ami Abnerből áldozatot csinált volna.

– Egyetértek, de a házastársak sokszor nem tudnak mindent egymásról. Beleássuk magunkat Abner életébe, a munkájába, a szokásaiba, a hobbijaiba. Továbbá a házasságon kívüli kapcsolataiba.

Peabody bólintott és visszanézett a csinos házra, melynek az előkertjében tulipánok nyíltak.

– Rosszabb lesz, ha kiderül, hogy mindössze balszerencséje volt. Tudod, ha csak találomra választották éppen őt.

– Sokkal, de sokkal rosszabb. Csakhogy a csomagot neki címezték, így mi is őt fogjuk vizsgálni. Amilyen hamar csak lehetséges, beszéljünk a futárral.

Peabody beprogramozta a címet a kocsi fedélzeti számítógépébe.

– Ugye, jól érzed magad?

– Persze. A vámpírok is kiszívták a vérem, mielőtt tisztának nyilvánítottak.

– Aha, de minden jobb lesz, miután sikerül azonosítani a mérget – nézett ki homlokráncolva a kocsi ablakán Peabody. – Órákon keresztül feküdt a padlón. A történtek jó oldala, hogy bármi végzett vele, már felszívódott, így nem haltunk meg mindnyájan. A rossz, hogy órákon át ott hevert.

– Aha, gondolj csak bele. A délelőtt érkező futár tisztában volt azzal, hogy késő délutánig senki sem lép majd be a házba. Ebből is az derül ki, hogy a gyilkos előre kiszemelte az áldozatát. Kiválasztotta Abnert – hívta fel Shelby járőrt az órájáról Eve, miközben a forgalommal küzdött. – Mit találtatok, Shelby?

– Visszakövették a csomagot, amit a West Houston egyik bódéjában adtak fel, hadnagy. Ami a munkaidő leteltével önkiszolgáló csomagfelvételi pontként működött tovább. Este tízkor.

– Biztonsági kamera?

– Ez a másik, hadnagy. A kamera huszonegy óra ötvennyolc perc és huszonhárom óra nulla kettő között nem működött.

– Ezt csak egy idióta nevezné véletlen egybeesésnek.

– Ahogy mondod, hadnagy. Carmichael járőr, aki egyáltalán nem tartozik az idióták közé, felkérte az ENyÜ-t, hogy vizsgálják meg a lerakat kameráját és a felvételt. Mondjuk, ha a gyilkos idióta, akkor a saját számlájáról fizette az éjszakai kézbesítést, a saját ’linkje segítségével. A kérdéses díjfizetést egy bizonyos Brendina A. Coffman számlájára terhelték. A kora nyolcvanegy év és a Bleecker Street 38. szám 1A lakásában lakik.

– Utána fogunk nézni. Szép munka, Shelby.

Eve olyan hirtelen kanyarodott be a következő sarkon, hogy Peabodynak a majrévas megragadására sem maradt ideje.

– Szerezz végzést – utasította Eve a társát. – Bele kell néznünk Coffman számlatörténetébe.

– Brendina Coffman – olvasta le Peabody az adatokat a zsebszámítógépéről, miközben Eve tovább tört előre a Bleecker Street felé. – Ötvenegy éve Roscoe Coffman felesége. Nyugdíjas könyvelő, aki… a mindenit, ötvenkilenc éven keresztül dolgozott a Loames and Gardnernél. Az elmúlt fél évszázadban nem került bele a rendőrségi nyilvántartásba, de a húszas éveiben többször is megsértette a törvényt. Rendbontás és tettlegesség. Három gyerekük született, egy fiú, egy lány és egy újabb fiú, a koruk ötvenhat, ötvenhárom és negyvennyolc év. Egy hat, egy huszonegy és egy tíz év körüli unokájuk is van.

– Nekik is nézz utánuk – utasította Eve a társát. – A gyilkos nem idióta. Nem lehet ekkora szerencsénk. Ennek ellenére nézz utánuk.

– Oké, a legidősebb gyerekük Miles Coffman, a Shalom-zsinagóga rabbija. Huszonegy éve feleségül vette Rebekka Greene Coffmant… aki a templomhoz tartozó izraelita iskolában tanít. Három gyerekük született, a lányuk húszéves, az egyik fiuk tizennyolc, a másik pedig tizenhat. Sem nekik, sem a szüleiknek nincs priuszuk.

Mivel nem látott szabad parkolóhelyet, Eve ráparkolt egy másik kocsira, a Bleecker Streeten közlekedők legnagyobb bosszúságára. Ő viszont felkapcsolta a SZOLGÁLATBAN jelzést és nem foglalkozott velük tovább.

– Folytasd – kérte, miközben kiszállt és végigmérte a régi, robusztus lakóépületet. Háromemeletnyi megfakult tégla, de a falakat nem csúfította graffiti és az ablakok is tisztán csillogtak. Néhány nyitva állt, beengedve a tavaszi este hűs levegőjét.

– Marion Coffman Black huszonhárom éve ment hozzá Francis Xavior Blackhez… nem, huszonnégy éve, ugyanis éppen ma van a házassági évfordulójuk. Ugyanannál a cégnél dolgozik könyvelőként már húsz éve, mint ahol az anyja is dolgozott. A húszas éveiben párszor letartóztatták, mert részt vett néhány illegális tüntetésen, de azóta semmi. A huszonegy éves fiuk a Notre Dame hallgatója, és a tizenkilenc éves lányuk is a Notre Dame-ra jár.

– Szavad ne feledd – kérte Eve, ahogy egyre közelebb kerültek az 1A lakás szürke ajtajához.

A biztonsági rendszer erős, de nem különleges, gondolta. Megnyomta a csengőgombot.

A nő, aki ajtót nyitott, nyolcvanegy éves kora ellenére remekül festett. Gömb alakú, tintafekete frizuráját még egy hurrikán sem mozdította volna el a helyéről, az ajkát nemrég rúzsozta stoptáblavörösre, az arcán pirosító fénylett, a szemét is kihúzta és a szempilláját is befestette.

Magas nyakú, hosszú ujjú, mélykék koktélruhát viselt. A homlokát ráncolva méregette Eve-et és Peabodyt.

– Nem veszek semmit.

– Nem is árulunk semmit – felelt Eve, és megmutatta a jelvényét.

Brendina arca falfehérre sápadt a pirosító alatt.

– Joshua!

– Nem, asszonyom – vágta rá gyorsan Peabody. – Nem a fia miatt jöttünk. – Mrs. Coffman fia, Joshua is a testületnél szolgál – árulta el a társának. – Nem Coffman őrmester miatt vagyunk itt, asszonyom.

– Oké. Oké. Akkor miért?

– Szeretnénk bemenni egy pillanatra – kezdte Eve.

– Éppen indulunk… ha Roscoe végre befejezi a pepecselést.

– Igyekszünk nem sokáig rabolni az idejét.

Brendina bólintott és hátrált egy lépést, hogy beengedje Eve-et és Peabodyt a tiszta nappaliba. Annyira tiszta, hogy a legkisebb porszem is rémülten menekül innen, gondolta Eve. A bútorokon látszott, hogy régiek, mintha csak a házasságuk kezdete óta szolgálnák a lakókat, ennek ellenére fényesen ragyogtak. A díványon fél tucat díszpárna tornyosult.

Az egyik fal mellett egy kisebb pianínó állt, a tetején családi fényképekkel.

A levegőben citromillat lebegett.

– Ezt saját kezűleg hímezte, asszonyom? – csodálta Peabody a párnákat, aki maga is megszállottan foglalkozott kézimunkával. – Csodálatos.

– A menyem mutatta meg a mikéntjét, és most már nem tudom abbahagyni. Mi ez az egész?

– Mrs. Coffman, feladott az éjjel egy csomagot Kent Abner címére azzal, hogy ma délelőtt szállítsák ki?

– Miért adtam volna? Semmiféle Kent Abnert nem ismerek.

– A maga hitelkártyájával fizették a kiszállítást.

– Nem értem, ez hogyan lehetséges, ugyanis nem küldtem semmit.

– Jó lenne, ha utánanézne, amíg itt vagyunk.

– Rendben, rendben. Roscoe, már megint el fogunk késni. Évtizedek óta mást se csinálok, csak várok erre az emberre. Képtelen időben elkészülni. Ma van a lányunk huszonnegyedik házassági évfordulója – újságolta, miközben odasétált egy igencsak tiszta asztalkához, leült mellé és bekapcsolta a rajta álló miniszámítógépet. – Egy katolikushoz ment hozzá. Nem gondoltam volna, hogy hosszú házasság lesz, de Frank jó ember, jó apa, és bearanyozta a lányunk életét. Ezért… a rohadék!

Megvan, gondolta Eve, miközben Brendina feléje fordult.

– Én fizettem azért a kiszállításért. Hiba történt… a rendszer szerint tegnap este tízkor terhelték meg a számlámat. Márpedig este tízkor én az ágyamból néztem az Ócskavasat… jobban mondva próbáltam, ugyanis Roscoe úgy horkol, mint egy tehervonat. Gondosan feljegyzem a kiadásaimat, ezért mindig tudom, hogy mire és mennyit költök. Már azelőtt könyvelőként dolgoztam, hogy maguk megszülettek!

– Egyetlen szavát sem vonjuk kétségbe, Mrs. Coffman.

Ennek ellenére Brendina dühe egyre csak nőtt.

– A GP&P még hallani fog rólam, azt elhihetik – szorította ökölbe csípőre tett kezét, miközben tekintetével csaknem keresztülszúrta Eve-et, mintha ő lenne a felelős a történtekért. – Jobban teszik, ha helyrehozzák. Szeretném tudni, hogyan jutott hozzá valaki az adataimhoz, ha ez az, ami történt, vagy csak a GP&P-nél nyomott meg rossz gombot egy figyelmetlen alak.

– Szerintünk az első, asszonyom.

– Biztos lehet benne, hogy azonnal megváltoztatom a kódjaimat! Továbbá a fiamat is értesítem. Ő a rendőrségen dolgozik.

– Igen, asszonyom. Mondja meg a fiának, hogy hívja fel a kapitányságot és keresse Eve Dallast. Viszont addig is elárulná, ki férhetett hozzá a számlájához?

Brendina a levegőbe döfött a mutatóujjával, majd önmagára bökött vele.

– Én. Meg Roscoe, de sajátja is van neki, és csak a biztonság kedvéért árultam el neki a kódjaimat, arra az esetre, ha történne valami. Én is ismerem az ő kódjait. Roscoe!

– Ne kiabálj, ne kiabálj. Magasságos egek, Brendi, jövök már, nem látod?

Amikor felbukkant, Eve-nek egyetlen kifejezés jutott az eszébe: nett. A férfi halványkék, fehér halszálkákkal díszített zakót, fehér inget és piros csokornyakkendőt viselt a hozzáillő díszzsebkendővel. A haját, ami úgy ragyogott, mint a vízen csillogó holdsugár, hátrafésülte. Gondosan ápolt ősz bajuszát tökéletesen egyenesre nyírta.

A szeme pontosan olyan kék volt, mint az öltönye.

– Nem mondtad, hogy vendégeink vannak – meredt Eve-re és Peabodyra.

– Nem vendégek, rendőrök.

– Joshua barátai?

– Nem, uram – felelt Eve. – Egy ma délelőtt kézbesített csomag miatt jöttünk. A kiszállítást a felesége számlájáról fizették.

– Mit küldtél, Brendi?

– Semmit! Valaki hozzányúlt a számlámhoz.

A férfi szeretetteljesen és némi meglepődéssel a tekintetében nézett a feleségére.

– Azt meg hogyan csinálták?

– Honnan tudjam?

– Megvan a ’linkje, Ms. Coffman?

– Persze hogy megvan a ’linkem. Akkor cseréltem retikült, amikor maguk becsengettek.

Kivonult az ajtón, feltehetőleg a szomszédos hálószobába, majd visszatért egy óriási lila válltáskával és egy túlméretezett, égővörös retiküllel – ami Eve véleménye szerint színben remekül harmonizált Roscoe nyakkendőjével.

– Csak azt viszem magammal, amire az este szükségem lehet – túrt bele.

Arcáról eltűnt a bosszús kifejezés és ijedség vette át a helyét. A dohányzóasztalhoz lépett és kiszórta rá a válltáska tartalmát.

Eve látta, hogy a tartalmával még az apokalipszist is kényelmesen túl lehetne élni.

– Eltűnt! Jaj, istenem, nincs itt a ’linkem.

– Akkor hol van, Brendi?

– Az isten szerelmére, Roscoe!

– Ne idegeskedj. Segítek megkeresni.

Brendina arckifejezése ellágyult.

– Nem, drágám, ennek vége. Valaki biztosan kilopta a táskámból.

– Mikor használta utoljára? – kérdezte Eve.

– Tegnap… amikor vásárolni mentünk. Én és a lányok… vagyis a lányom és a menyem. Marion új cipőt akart ma estére, és azt az órát is át kellett vennie, amit Franknek szánt ajándékba. Gravíroztatta. Meg… te jó ég, mindenfelé jártunk. Ettünk egy kései ebédet. Felhívtam a ’linkemről a testvéremet, és szóltam neki, hogy áttettük az asztalfoglalásunkat fél háromra, mert minden elhúzódott. Megbeszéltük, hogy találkozunk, és mindig nyűgös, amikor várnia kell.

– Hol használta a ’linket?

– Izé… – szorította homlokára a kezét Brendina. – A Chambers és a Broadway sarkán. Ebben majdnem teljesen biztos vagyok. Közvetlenül azután, hogy kijöttünk az ékszerboltból.

– Emlékei szerint azóta nem is használta a készüléket?

– Nem. Tudom, hogy nem használtam. Egy darabig még folytattuk a vásárlást, és találkoztunk a nővéremmel, hogy együtt ebédeljünk. Ez sokáig tartott, és Marion ragaszkodott hozzá, hogy Rachel és én taxival jöjjünk haza. Ő hívta a kocsit és ő is fizette ki. Mint mondtam, ragaszkodott hozzá. Miután hazaértem, szunyókáltam egy keveset. Hosszú volt a nap. Utána Roscoe-val megvacsoráztunk és megnéztünk valamit a képernyőn. Ma nem mentem el itthonról. Ki kellett takarítanom a házat, utána pedig készültem az estére. Csak az egyik számlámhoz tudok hozzáférni a ’linkemmel. Ahhoz, amiről a bevásárlásokat és a háztartással kapcsolatos kiadásokat rendezem, de…

– Nincs semmi baj, Brendi – karolta át Roscoe. – Majd én segítek. Amúgy is itt az ideje, hogy vegyél egy új ’linket.

Brendina sóhajtva dőlt neki a férjének.

– Hadd használjam a tiédet, Roscoe, hogy mindent elintézzek, amit kell. Most már tényleg el fogunk késni.

– Nem adnál egy névjegyet Coffmanéknak, Peabody? Kérjék meg a fiukat, hogy hívjon fel.

– Persze, rendben, köszönjük. Ezt tényleg el kell intéznem. Beszéljen Joshuával. Ő rendőr.


MÁSODIK FEJEZET

Visszaültek a kocsiba és Peabody becsatolta a biztonsági övet.

– Lehetséges, hogy a gyilkos könnyű célpontot keresett. Egy idősebb asszonyt, akinek a figyelmét elterelik a barátnői. Esetleg követte őket egy darabig. A zsúfolt áruházban csak meg kellett löknie és máris megszerezte a ’linkjét.

– Ez nagyon valószínű – helyeselt Eve. – Ráadásul arra is számíthatott, ha nem találja a ’linkjét, a kora miatt először arra fog gondolni, hogy csak elkeverte valahová. Valószínűleg nem az jut először az eszébe, hogy megváltoztassa a kódjait. Mindössze néhány órára volt szüksége. Használat után pedig eldobta és továbbállt – küzdötte át magát a városon Eve. – Ennek a családnak nem lesz semmi köze a történtekhez. Nem a közöttük élő rendőr és a rabbi miatt, hanem mert a gyilkos közel sem ennyire felületes és hanyag.

– Berendeled Coffman őrmestert?

– Az lesz a legjobb. Ha mégis van valami kapcsolat, majd ő felderíti. Elbeszélgetünk a csomagfutárlánnyal… akinek szintén semmi köze a gyilkossághoz, hacsak nem haragított magára valakit, aki most bajba akarja keverni.

– Az is ostobaság lenne.

– Ahogy mondod, ennek ellenére beszélünk vele. Mindig azon az útvonalon jár. Talán ismer valakit a környékről, aki nem rajongott Kent Abnerért.

Lydia Merchant egy tacoillatot árasztó bodega fölé magasodó, a városi forradalom után épült ház ötödik emeletén lakott. Itt senki sem nyitotta ki az ablakát, hogy beengedje a tavaszi este levegőjét. A legtöbb elé rácsot is szereltek.

Az öt, megmászásra váró emelet ellenére – a két, zöldben pompázó liftajtó egyikén NEM MŰKÖDIK tábla lógott, amit valaki dühös nagybetűkkel a MÁR MEGINT! kiegészítéssel látott el – Eve belökte a lépcsőház ajtaját.

– Laza nadrág – sziszegte Peabody, és elindult a társa nyomában a kínai vacsora, dögletes izzadság és olcsó kölni (feltehetőleg Mr. BO), valamint meglepő módon rózsaillatú lépcsőházban.

Az ötödikre érve Eve végighordozta tekintetét a lakásajtókon. Minden lakó sokat adott a biztonságra, de inkább a rendőrségi zárakat részesítették előnyben, mintsem az elektronikát. Előbbiekből sokan hármat is felszereltek.

Így olcsóbb, gondolta, mégis elég hatékony.

Becsengetett.

Néhány pillanattal később megreccsent az ajtó melletti hangszóró.

– Ki az? – hallatszott a határozott kérdés.

– NYPSD.

– Na persze.

– NYPSD – ismételte meg Eve, miközben a kukucskáló elé tartotta a jelvényét.

– Mielőtt ajtót nyitok, beszólok és ellenőrzöm.

– Eve Dallas hadnagy és Delia Peabody nyomozó a kapitányságról.

– Na persze.

Eve várt és várt. Egyszer csak kurta sikkantást hallott odabentről, majd női beszélgetést, miközben a zárak tompa kattanással egymás után kinyíltak. A lakók végül a támasztórudat is félrehúzták, és az ajtó kitárult.

A két, hasonló korú lány tátott szájjal bámulta a folyosón állókat. Egyikük magas volt és szőke, a másik átlagos és barna bőrű.

Viszont mindkettő kék szemű.

– Szent szar – nyögték kórusban. – Pont úgy néz ki, mint Marlo Durn a videóban – folytatta a szőke. – Jobban mondva inkább Marlo nézett ki úgy, mint maga. Kétszer is láttuk.

– Nagyszerű – közölte Eve, miközben arra gondolt, jobb, ha hozzászokik a hasonló helyzetekhez.

Csakhogy ez sohasem fog bekövetkezni.

– Betörtek és közben meggyilkoltak valakit? – kérdezte a barna Lydia. – Ezen a szemétdombon mindig történik egy-két betörés, vagy legalábbis kísérlet.

– Nem. Arról a csomagról szeretnénk feltenni néhány kérdést, amit ma délelőtt kézbesített, Ms. Merchant.

– Komolyan? – kerekedett el még jobban a kék szempár. – Melyik csomagról beszél?

– Bemehetnénk? – érdeklődött Peabody egy gyors mosoly kíséretében.

– Jaj, persze.

– Csinosabb, mit az a színésznő a videóban – tette hozzá a szőke. – Tudom, hogy megölték, meg minden, de akkor is ez az igazság.

A lépcsőházban érzett rózsaillat forrása ott állt a keskeny pulton, ami elválasztotta a zsúfolt nappalit az aprócska konyhától. Egy nyitott borosüveg társaságában.

– Üljenek le. Éppen borozgattunk egy kicsit. Kérnek belőle? Ünnepelünk.

– Nem, de köszönjük.

– Mind a ketten emelést kaptunk – telepedett le a fotel karfájára a szőke, aki láthatóan jobban szeretett beszélni. – Én a múlt héten, ma meg Lydia is. Végre elköltözhetünk ebből a koszfészekből!

– Gratulálunk. Ms. Merchant…

– A Lydia is elég lesz. Olyan borzongató, hogy itt ülnek mind a ketten a mi koszfészkünkben. Sok csomagot kézbesítek. A GP&P-nél dolgozom, de felteszem, ezt már tudják.

– Ma délelőtt Kent Abnernek is kivitt egy csomagot.

– Persze, doktor Abnernek. Én hordom neki és doktor Ruftynak a csomagokat. Nagyon kedves emberek… mindig kapok tőlük karácsonyi borravalót. Nem mindenki szokott adni. Valami baj volt a csomaggal? Egyenesen doktor Abner kezébe adtam az ajtó előtt.

– Nem talált semmi szokatlant abban, ahogy a csomag eljutott magához?

– Nem. A központi elosztóban többnyire droidok és automaták dolgoznak. Azok pakolják meg a teherautómat és töltik fel az útitervet… éjjel kezdik a délelőtti meg az egyedi kézbesítésekkel, és így tovább. Ezzel a csomaggal is ez történhetett, mert reggel már ott találtam a kocsimon. Nem értem, mi ez az egész.

– Úgy vélük, hogy a csomag valamilyen toxikus anyagot tartalmazott, amit egyelőre még nem sikerült azonosítanunk.

Lydia egy pillanatig értetlenül nézett, majd kék szeme riadtan villant.

– Mármint mérget? Mint a terrortámadásoknál?

– Pillanatnyilag nincs okunk feltételezni, hogy terrortámadás történt – felelt Eve, miközben magában elismerte, hogy ez azért nem teljesen igaz.

– Honnan tudják, hogy mérgező volt? Doktor Abner rosszul lett?

– Doktor Abner halott. Nem sokkal azután vesztette az életét, hogy megkapta és kinyitotta azt a csomagot.

– Halott? Halott! – telt meg könnyel Lydia kék szeme. – De… Jaj, istenem. Jaj, istenem, Teela!

Teela azonnal lecsúszott a fotel karfájáról, odaült Lydia mellé és átkarolta.

– Lydia is hozzáért. Ő is…

– Úgy véljük, hogy a méreganyag a csomag felnyitásakor szabadult ki.

– Jól vagyok, velem minden rendben. Doktor Abner. Olyan kedves ember. Annyira édesek együtt doktor Ruftyval. Nagyon megkedveltem őket. Nem tudtam róla, hogy valami baj lehet a küldeménnyel, esküszöm. Akkor soha…

– Senki sem vádolja magát – igyekezett megnyugtatni Peabody. – Tud olyan emberről a környéken, a munkahelyén vagy bárhol, aki esetleg nem kedvelte doktor Abnert?

– Nem. Mivel arra vezet az utam, ismerem néhány szomszédjukat, de soha senki nem mondott róluk rosszat. Időnként, amikor valaki nincs odahaza és megfelelő postaládája sincs, az egyik szomszéd veszi át a küldeményét… ezt rögzíteni is kell a csomag szállítólevelén. A doktorék is vettek már át mindkét közvetlen szomszédjuk helyett csomagot, és azok is megtették ezt a szívességet a doktoréknak. Az egy nagyon kedves, barátságos utca. Ma viszont csak egyetlen csomagot kellett oda kézbesítenem, méghozzá doktor Abnernek. Istenem, doktor Ruftyval minden rendben? Nem hiszem, hogy otthon volt. Ránézésre doktor Abner éppen futni készült. Időnként látom futni, amikor dolgozom, és látom doktor Ruftyt is hazaérkezni, amikor a délutáni csomagokat kézbesítem.

– Amikor az eset történt, doktor Rufty nem tartózkodott a házban.

– Fogalmam sincs, mihez kezdjek. Egyáltalán csináljak valamit? Mit csináljak? – kérdezte Eve-től a lány.

– Ha az eszébe jut valami, hívjon fel engem vagy Peabody nyomozót.

– Ki kell deríteniük, hogy mi történt. Doktor Abner nagyon kedves ember volt. Ma reggel is annyira boldognak tűnt. Erre emlékszem. Egyszerűen csak boldognak tűnt, és még meg is jegyezte, hogy milyen csodálatos a nap. Ki kell deríteniük, hogy mi történt.

Miután kiléptek a járdára, Eve átgondolta, mi legyen a következő lépés.

– Az áldozat rendelője már bezárt. Menj haza, de útközben hívd fel a rendelővezetőjét vagy bárkit, akit megtalálsz.

– Seldine Abbakar van rendelővezetőként feltüntetve… megnéztem a weboldalukat.

– Jó. Akkor őt hívd fel, és reggelre szervezz meg egy találkozót, amin minden ott dolgozó részt vesz. Nekem csak egy szöveges üzenetet küldj az időpontról, majd ott találkozunk. Tájékoztasd McNabot is… kell valaki, aki átnézi az elektronikus eszközöket.

– Az orvosi kartonok… – kezdte Peabody.

– Ezért kezdek hazafelé menet dolgozni a házkutatási parancson. A pokolba, mazsolázhatjuk kifelé a betegek kartonjait. Habár abban az esetben, ha egy dühös páciens követte el a gyilkosságot, az ott dolgozók sejteni fogják, hogy ki az.

– A páciensei technikailag kisbabák és legfeljebb tizenhat éves kamaszok.

– Sok dühös babát láttam már – ellenkezett Eve. – Továbbá ezeknek a gyerekeknek szüleik is vannak. Szervezd meg azt a találkozót. Miután hazaértem, felállítom a táblát, megnyitom az aktát és megírom a jelentést.

– Akkor nekem jut a könnyebb feladat.

– Ezúttal. Ha nem tudjuk nyolc előtt elkezdeni a kihallgatásokat, hétkor találkozunk a halottasháznál és onnan indulunk tovább.

– Az mindig vidám kezdete a napnak.

– Szervezd meg azt a találkozót – ismételte meg Eve, és a körülötte kavargó forgalomra, a vadul kürtölő sofőrökre ügyet sem vetve beült a volán mögé.

Lekapcsolta a SZOLGÁLATBAN jelzést és bevágott egy pasas elé, aki válaszként abban a pillanatban felmutatta neki a középső ujját.

Programozott egy kávét a műszerfalba épített AutoSéfbe és felhívta Reo helyettes államügyésznőt.

– Kérlek, ne – fogadta Reo a hívást. – Már elindultam hazafelé, csak leragadtam egy dugóban. Nem akarok mást, mint egy italt és nyugalmat.

– Mindkettőt megkapod, miután szereztél nekem egy házkutatási parancsot. Én is hazafelé igyekszem… szóval, mindkettőnknek rossz.

Reo felsóhajtott és hátradobta göndör, szőke fürtjeit.

– Kiszállok a taxiból és inkább sétálok. Húzódjon le – kérte a sofőrt, és Eve csak a kék várakoztató képernyőt látta, amíg Reo kifizette a viteldíjat.

Amikor Reo újra megjelent a képernyőn, a lépései ütemére ide-oda billegett az arca.

– Az „egyelőre azonosítatlan anyag” ügyben, igaz?

– Aha, de nemsokára úgyis azonosítani fogják. Egy orvos volt az áldozat. Egy gyerekorvos, és holnap reggel első dolgom lesz kihallgatni a munkatársait. Továbbá kellenek majd az elektronikus eszközei.

– Az orvosi adatokhoz nem tudok séta közben hozzáférést szerezni. Még reggelre sem.

– Csak intézd el a többit… a kartonok és a bizalmas információk egyelőre várhatnak. Először azt kell tudnom, hogy megfenyegették-e, hogy nem kapott-e gyanús üzeneteket. Vagy ha nem is ő, akkor az egyik munkatársa.

– Ennyit el tudok intézni. Hallottam, hogy te is érintkezésbe kerültél az ismeretlen anyaggal, de nem úgy nézel ki, mint aki halálos mérget fogdosott.

– Bármi is volt, mire odaértem, éppen úgy elenyészett, mint doktor Abner élete.

– Ez a dolog jó oldala. Visszahívlak, ha megvan a házkutatási parancs.

– Köszönöm.

– Még mindig tartozol egy itallal a múltkoriért.

– Majd megadom. Viszlát.

Eve bontotta a vonalat, megitta a kávéját és folytatta az útját.

Egy hete még egy olasz villa teraszán üldögélve borozott a csillagok alatt, miután napközben a tengerparton süttette magát.

Tésztát evett, sokáig aludt és rengeteget szeretkezett.

Továbbá senkit sem gyilkoltak meg a tágabb környezetében – legalábbis senkiről sem szerzett tudomást.

Amióta megismerte Roarke-ot, amióta odaköltözött hozzá, már nem átlagos életet élt. Ami nekik rutinszerűnek számított, azt mások közel sem mondták volna annak.

Náluk viszont működött – valóban működött, gondolta. Ennek pedig egyik oka az volt, hogy azzal a tudattal tért vissza friss teherrel a vállán a csillogó mesevilágba, hogy Roarke várni fogja.

Még mindig olyan szemmel nézett rá, talán mindig is úgy fog ránézni, hogy a szíve kihagy tőle egy ütemet. Akkor is ráerőlteti, hogy egyen valamit, amikor nem kívánja az ennivalót, ami egyszerre bosszantó és felemelő.

Továbbá meghallgatja. Nem morog, amiért későn ér haza, nem kelt benne bűntudatot. Meghallgatja, felajánlja a segítségét, és ezzel olyan lelki békét kínál neki, amilyet régen még csak remélni sem mert.

Ezért amikor végül áthajtott a kapun, azonnal elöntötte a megnyugvás. Hazaért. Roarke házának szeszélyes tornyai és fiatornyai az éjszakai égboltra magasodtak. Tucatnyi fényes ablak üdvözölte, miközben elűzte a sötétséget.

Amikor leállította a motort és kiszállt a kocsiból, máris érezte, hogy könnyebb a vállát nyomó teher. Igen, maradt még dolga, de legalább hazaért.

Mivel elkésett – nagyon elkésett –, egyáltalán nem számított arra, hogy az előtérben most is felbukkan Summerset.

Pedig feltűnt. A feketébe öltözött magas, szikár alak hullasápadt, szigorú arcában ülő szeme csaknem felnyársalta.

Eve keresgélni kezdett a sértések között, de Summerset megszólalt, mielőtt előhúzhatta volna a megfelelőt.

– Roarke aggódott. Igyekezett leplezni, de hallott a mérgező anyagról.

– Mondtam neki, hogy jól vagyok. Jól vagyok.

Amikor Summerset továbbra is csak bámult, rossz érzés kerítette a hatalmába. Attól tartott, a városi forradalom egykori orvosa meg akarja vizsgálni. Na, azt már nem!

– Azonosították már azt az anyagot?

– Nem tudom. Ha felmegyek, utánanézek. Jól vagyok – rángatta le a kabátját dühösen Eve, és a lépcsőkorlát oszlopára dobta.

– Ügyeljen rá, hogy Roarke is tudjon róla.

Eve vissza akart vágni, hogy erre magától is gondolt, de értelmetlennek tűnt. Inkább megállt a lépcső közepén.

– Azt hiszi, hazajönnék, ha bármi, ismétlem: bármi esélyét látnám annak, hogy behozok valamit, ami árthat neki?

– Egyáltalán nem. Pontosan ezért aggódik, ugyanis már elmúlt kilenc óra.

A francba, a francba, hát persze.

– El kellett… A fenébe. Most hol van?

– Természetesen a maga dolgozószobájában. Tudja, hogy hazaért. Beállított egy figyelmeztető jelzést.

Eve felkocogott az emeletre. Az járt a fejében, hogy betartotta a Házasság Szabályait. Ennek ellenére úgy érezte magát, mint aki alaposan eltolt közben valamit.

Roarke a kanapén ült. A kövér macska az ölében terpeszkedett és a kandallóban parázslott a tűz. A férje az egyik kezében könyvet tartott, a másikban egy pohár bort.

Igen, valóban úgy nézett rá – de Eve azt is észrevette, mennyire megkönnyebbült.

– Tessék, már meg is érkezett – kezdte Roarke azzal a csodás ír akcentussal a hangjában.

– Sajnálom.

Roarke félretette a könyvet és felállt, de Eve ekkorra már odalépett elé és szorosan átölelte.

– Sajnálom.

– Azt, hogy későn értél haza? – hallotta ki Eve a meglepődést a férje hangjából, miközben odabújt hozzá. – Ugyan már, hadnagy, hiszen ez is hozzátartozik a munkádhoz, vagy nem?

– Azt, hogy nem hoztam százszázalékos pontossággal a tudomásodra, jól érzem magam. Hogy nem bizonyosodtam meg arról, nem aggódsz miattam.

– Ó – puszilta meg Roarke a felesége feje búbját. – Ez is része a munkádnak. Meg nekem. Mindig is aggódni fogok érted, kedves Eve. Most viszont… – cirógatta meg hüvelykujjával a felesége állán a gödröcskét, majd előrehajolt, hogy hosszan és forrón megcsókolja. – Hazaértél. Ülj le és foglalkozz egy kicsit a macskával, ugyanis a maga módján Galahad is aggódott érted. Én addig neked is hozok egy pohár bort.

Semmi morgás, semmi bűntudatkeltés, csak bor és üdvözlés. Meg egy kövér macska. Ezért Eve engedelmesen leült egy percre, ugyanis Roarke nem csupán az olasz utakat, az igazi kávét, a csodás szexet és még annyi minden mást hozott az életébe.

Hanem ezt is. Az egyensúlyt.

Megsimogatta a macskát, és amikor az állat a hátára fordult, a hasát is megvakargatta. Utána elvette a feléje nyújtott bort.

– Még a helyszínen megvizsgáltak.

– Ezt már mondtad – nézte meg figyelmesen az arcát csodás kék szemével Roarke, mielőtt kezet csókolt neki. – Sikerült azonosítani a mérget?

– Ennek utána kell néznem, de egy órája még nem. A holttestre csak délután négykor talált rá a munkából hazatérő férje. A vizsgálatot sem kezdték el… talán csak egy órája. Követniük kell egy csomó szabályt, meg minden.

– Enni sem ettél.

– Nagyon elfoglaltak voltunk.

– El tudom képzelni. Vacsorázzunk meg, és közben meséld el, hogy mi ez az egész.

– Vacsorázzunk? Még nem vacsoráztál?

– Nem, még nem vacsoráztam – szorította meg a felesége kezét Roarke. – Aggódtam.

– Várj – kérte Eve, és nem hagyta, hogy a férje elhúzza a kezét. – Megígérem neked, hogy nem fogok hazudni arról, ha bajba kerülök vagy nagyon rosszul alakulnak a dolgok. Nem fogok elbagatellizálni semmit. Őszinte leszek hozzád.

– Akkor minden rendben.

Eve figyelmesen megnézte a férje gyönyörű arcát.

– Ennek ellenére továbbra is aggódni fogsz értem.

– Természetesen. Viszont kötöttem egy alkut magammal… vagy a sorssal a te javadra. Hogy amikor hazaérsz, pepperonis pizzát fogunk vacsorázni.

Eve felderült.

– Tényleg?

– Olyan mély a szerelmem, hogy nem erőltetek rád egy rakás zöldséget.

– Pedig ha most, rögtön arra kérnél, akkor megenném.

– A pizzáról megeheted.

Eve őszinte megbotránkozással nézett a férjére.

– Képes lennél elrontani egy tökéletes pizzát?

– Nem is tudom, mi jutott eszembe.

Roarke felállt és átment a konyhába, így Eve egy újabb percig csak ült és simogatta a macskát, mielőtt felvette a poharakat, a borosüveget, és odavitte az asztalhoz.

Az üvegajtón át elnézte az apró teraszt és a mögötte a várost. A pizza illata lázálomként csapott le az üres gyomrára.

– Tudom, hogy idővel elegem lenne belőle, ha csak pizzát kapnék – jelentette ki –, de ez valószínűleg eltartana néhány évtizedig.

Asztalhoz ültek és Eve felemelt egy szeletet.

– Hamarosan eléggé felmelegszik az idő ahhoz, hogy nyitott ajtónál együnk. Szép lesz.

Jelezni kezdett a ’linkje.

– Bocs. Reo?

– Megkaptad a házkutatási parancsot… de csak korlátozott jogosultsággal. Egyelőre nem férhetsz hozzá orvosi adatokhoz. Az ott pizza? A francba, most megkívántam a pizzát.

– Szerezz magadnak. Kösz a gyors munkát.

Ezzel Eve félretette a ’linkjét.

– Hallottam, hogy az áldozatod orvos volt – folytatta a megkezdett beszélgetést Roarke.

– Gyermekorvos. És közel negyven éve házas. A férje talált rá, aki egy magániskola igazgatója. Gyerekeik és unokáik is vannak – emelte fel Eve a borát. – Tönkretette a helyszínt. Megpróbálta újraéleszteni az áldozatot. Aki már délelőtt meghalt, méghozzá elég csúnyán, de a férje ennek ellenére megpróbálta újraéleszteni, mielőtt segítséget hívott.

– Hibáztatod érte?

– Nem – pillantott fel Eve, rá arra a csodás arcra, amit az angyalok is csak különlegesen remek napokon képesek márványba faragni. Egyenesen belenézett abba a varázslatos, kék szempárba. – Néhány éve talán még hibáztattam volna, de ma már nem. Szerették egymást. Láttam a házon, láttam a túlélők bűntudatából. Az embernek ilyenkor visszakoznia kell egy lépést. Tovább fokozhatnám a fájdalmát, de okosabb, ha hátralépek.

– Hogyan jutott el hozzá? Mármint a méreg.

– A Global Post and Packages szállította ki. Éjjel adták fel, délelőtti kézbesítést kérve.

– Egy csomagban? Ez… vakmerő. Tudod, ki volt a futár?

– Neki nincs szerepe a gyilkosságban. Az a lány tiszta, ráadásul kedvelte is a címzettet. Ez világosan látszott rajta. A szomszédok is kedvelték őket. A kikérdezésük során nem került a felszínre semmi, eltekintve némi döbbenettől, félelemtől és gyásztól. Minden jel arra mutat, hogy az áldozat kedves ember volt, jó szomszéd, szeretett edzeni… futott, súlyt emelt, és már éppen indult volna el otthonról, amikor megérkezett a csomag. Amit bevitt a konyhába és kinyitott.

– Kellett lennie benne valamiféle tartálynak. Még a legvakmerőbb gyilkos sem kockáztatta volna meg, hogy tartály nélkül mérget tegyen egy dobozba.

Eve eltüntette az első szelet pizzáját.

– A jelek szerint kettő is volt… tartály a tartályban. Az elsőt, egy olcsó fautánzatból készült, kipárnázott dobozt megtaláltuk a konyhapulton. Ez érkezett a csomagban. Továbbá megtaláltuk valamiféle apró tartály szilánkjait és darabjait. Kemény, rideg műanyag… olcsó, feltehetőleg aranyszínűre festve kívül, fehérre belül. Bármi is végzett vele, abba rejtették. Kinyitotta, mire a tartalma a levegőbe került, vagy lenyelte, esetleg bejutott a pórusain, amikor hozzáért. Égésnyomokat láttam a hüvelykujján – jutott Eve eszébe, majd megvonta a vállát. – Még nem tudom.

– Morris és a barátaid a laborban holnapra rájönnek.

– Aha – határozta el magát Eve, hogy megeszik még egy szelet pizzát. – Riasztottuk a VeszAny Csoportot… mondjuk, akkorra már nyoma sem volt az anyagnak a levegőben. Nem került belőle rám vagy az áldozat házastársára sem… pedig mindketten hozzáértünk a holttesthez. Ahhoz elég volt, hogy perceken belül végezzen Abnerrel, utána viszont eltűnt, mielőtt bárki is belépett volna a házba.

– Jól értem, hogy a csomagot az áldozatnak címezték?

– Aha. Egy nem létező feladó nem létező címéről. Egy éjszakai átvevőhelyen adták fel. Közben a kamerát is zavarták, szóval a gyilkos vagy szerzett zavarókészüléket, vagy ért annyira a technikához, hogy összerakjon egyet magának.

– Egy éjszakai átvevőhelyen? – nevetett fel Roarke. – Kedvesem, erre még egy tízéves gyerek is képes. Engem sokkal jobban érdekel, hogyan jutott keresztül az átvilágításokon.

– Aha, már ezt is vizsgálják. Egy dobozba rejtett tartályba rejtett tartály – vonta meg ismét a vállát Eve. – Benne feltehetőleg egy kis mennyiségű akármivel. Ami éppen elég ahhoz, hogy végezzen egy emberrel – pillantott fel, amikor Summerset megjelent az ajtóban, majd ráncolni kezdte a homlokát. – Nem hívtuk a hullaházat, vagy mégis?

– Elnézést kérek – emelte méltóságteljesen a magasba az orrát Summerset. – Doktor Dimatto és Mr. Monroe odalent várnak. Nagyon szeretnének beszélni a hadnaggyal.

– Kérd meg őket, hogy jöjjenek fel – mondta Roarke, mielőtt Eve felállhatott volna az asztaltól. – A hadnagy éppen vacsorázik. Hozok még poharakat – tette hozzá, miközben Summerset eltűnt.

Doktor Dimatto, gondolta Eve. Doktor Abner.

Ezek szerint Louise ismerte az áldozatot? Mivel a városban rengeteg az orvos, erre kicsi az esély. Ellenben Charles és Louise mindössze néhány háztömbnyire laknak a gyilkosság helyszínétől.

– Ismerték egymást.

– Hmm? – tért vissza Roarke két borospohárral a kezében.

– Louise és az áldozat. Ezért jöttek ide. Most meg mi a frászt csináljak?

Amikor a törékeny, szőke Louise és a magas, fekete, jóképű Charles beléptek az ajtón, úgy döntött, majd csak kitalálja.

– Nagyon sajnálom, hogy így rátok törünk és megzavarjuk a vacsorátokat, de… – kezdett azonnal mentegetőzni Louise.

– Ez csak pizza, és a pizzázást nem lehet megzavarni. Honnan ismerted Kent Abnert? – kérdezte Eve.

– Miből gondolod, hogy… – hunyta le Louise a szemét. – Még azon a héten sétált be a klinikámra, hogy megnyitottam. Önként vállalt havi húsz órát. Csak úgy. Ilyen ember volt. Ilyen orvos volt – csordult ki egy könnycsepp Louise szeméből. – Sajnálom – ismételte meg. – Nagyon nehéz ez nekem. Ide kellett jönnöm. Beszélnem kellett veled.

– Foglaljatok helyet – kínálta fel Louise-nak a székét Roarke. – Foglaljatok helyet és igyatok egy korty bort. Kértek valamit enni?

– Szereti etetni az embereket – magyarázta Eve azt remélve, hogy ezzel elkerülheti a további sírást.

– Köszönöm, de erre nemet mondok. Elég lesz a bor.

Roarke intett Charlesnak, és kettesben hoztak még egy-egy széket az asztal mellé. Helyet foglaltak és Roarke töltött a borból.

– Nem fogok összeomlani. Legalábbis nem nagyon – erősítette meg Louise.

– Jó. Most pedig áruld el, mit tudsz Kent Abnerről szakmailag, emberileg és bármilyen egyéb módon, ami csak az eszedbe jut.

Louise bólintott, majd némi viaskodást követően Charles felé pillantott.

– Majd én elkezdem – ajánlkozott Charles.


HARMADIK FEJEZET

– Összebarátkoztunk – árulta el Charles. – Jó barátok lettünk. Louise-on keresztül ismertem meg őket, miután Kent elkezdett önkéntesként dolgozni a klinikán. Meghívtak minket egy italra, mi pedig visszahívtuk őket.

– Nem emlékszem, hogy találkoztam volna velük, vagy láttam volna őket az esküvőtökön – mondta Eve.

– Éppen Afrikában jártak. Martin kivett egy hónap szabadságot, mert Kent csatlakozni akart néhány hétre egy orvoscsoporthoz. Úgy is lehet mondani, hogy munkaüdülésre mentek, és ez éppen egybeesett az esküvőnkkel. Viszont amikor megérkeztünk a nászutunkról, szerveztek nekünk egy szomszédoló partit.

– Csodálatos emberek voltak – tette hozzá Louise. – Nagyszerű párost alkottak. Mindketten imádták a munkájukat, de nem temették el magukat benne. Szerették a családjukat, szerettek szórakozni, színházba és kiállításokra járni. Kent folyton piszkálta Martint, hogy kezdjen edzeni… mindig azt mondta, hogy nem csak az elme a fontos. Martin pedig azzal bosszantotta Kentet, hogy egyáltalán nem tud semmit a sportokról, és nem is érdeklik a sportok. Nem tapasztaltam náluk ennél mélyebb véleménykülönbséget. Olyan édesek voltak együtt, Dallas, hogy az ember azt remélte, negyven év elteltével ő is így fogja szeretni a párját.

Charles megfogta Louise kezét.

– Mivel jó barátok voltunk, mi is feltettük magunknak a kérdést, hogy ki vagy mi vezetett a történtekhez, azonban egyszerűen nem találtuk meg a választ. Biztos vagy benne, hogy nem csak baleset vagy valami szörnyű tévedés történt?

– Igen – bólintott rá Eve, mivel valóban így gondolta. – Ha rendszeresen dolgozott a klinikádon, kell ott lennie néhány feljegyzésnek.

Ezt hallva Louise azonnal doktor Dimattóvá változott.

– A betegkartonok…

Eve csak legyintett.

– Blabla, és azokhoz úgyis hozzá fogok férni, ha arra lesz szükségem. Egyelőre viszont a klinika tulajdonosaként te férsz hozzájuk. Át tudod rágni magad rajtuk. Észreveszed, ha valami kilóg a sorból. Továbbá a betegkartonokon kívül ott a levelezés, egy rakás jegyzet és a munkatársakkal való kapcsolat.

– Bárkit kihallgathatsz, aki főállásban vagy önkéntesként a klinikán dolgozik. Habozás nélkül ki merem jelenteni, hogy senki sem akart rosszat Kentnek. Értékes orvos volt, akit a többiek szerettek és tiszteltek.

– Oké. Ez esetben mit szólnál valakihez, aki a kelleténél jobban szerette?

– Nem értem… Ó – ráncolta Louise a homlokát, miközben ivott egy korty bort. – Ilyesmit nem vettem észre. Néhány szülő kifejezetten őt kérte, és hacsak nem volt súlyos a helyzet, inkább megvárták, hogy rendelni kezdjen. Olyasmit viszont sohasem vettem észre, amit említettél. Persze páran folyamatosan tréfálkoztak vele. Mint Hella, az egyik önkéntes nővérünk, aki még mindig nem heverte ki a második válását. Egyszer hallottam, ahogy azt mondja Kentnek, milyen kár, hogy meleg, és ráadásul férjhez is ment, és hogy miért nem tud találni egy egyedülálló hetero srácot, aki éppen olyan, mint ő.

– Kent mit felelt erre?

– Azt, hogy majd nyitva tartja a szemét. Tudod, Dallas, időnként virágot is hozott azzal a felkiáltással, hogy vidámabbá varázsolja vele a mi és a betegek napját. Néha meg egy doboz süteményt. Figyelmes és előzékeny volt, nagylelkű, és felfordul a gyomrom attól, ami történt.
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